
Appe le r  

   
Al lô  !   
Pron to?   
   
Anne Mar t in  à  l ' appare i l .   
Sono Anne Mar t in .   
   
Je  voudra is  par le r  à  Luc ia ,  s ' i l  vous  p la î t .   
Vor re i  par la re  con  Luc ia ,  per  favore .   
   
Je  su is  b ien  à  l ' hôte l  Or ien te  ?   
È l 'ho te l  Or ien te?   
   
Pour r iez -vous  lu i  t ransmet t re  un  message ?   
Può t rasmet te rg l i  un  messagg io?   
   
Pu is - je  lu i  l a i sser  un  message ?   
Posso  lasc ia rg l i  un messagg io?   
   
Pour r iez -vous  lu i  d i re  que  j ' a i  appe lé ?   
Può d i rg l i  che  ho  ch iamato?   
   
Pour r iez -vous  lu i  d i re  de  m 'appe le r  au 00  33… ?   
Può d i rg l i  d i  ch iamarmi  a l lo  0033…?  
   
Je  rappe l le ra i  p lus ta rd .   
Rich iamo p iù  ta rd i .   
   
Qui  es t  à  l ' appare i l  ?   
Con ch i  par lo?   
   
Un moment ,  s ' i l  vous  p la î t ,  j e  vous  le  passe .   
Un momento ,  per  favore ,  g l ie lo  passo .   
   
Un moment ,  s ' i l  vous  p la î t ,  j e  vous  la  passe .   
Un momento ,  pe r  favore ,  g l ie la  passo .   
   
Pouvez-vous  rappe ler  dans  une  heure  ?  I l  es t  so r t i .   
Può r i ch iamare  t ra  un 'o ra?  È  usc i to .   
   
Merc i  de  vo t re  appel .   
Graz ie  per  la  te le f onata .   

Appe le r  d 'un  por tabl e  

   
Al lô ,  je  vous  appe l l e  de  mon por tab le .   
Pron to?  La  ch iamo da l  ce l lu la re .   
   
Al lô ,  je  t ' appe l le  de  mon por tab le .   
Pron to?  T i  ch iamo da l  ce l lu la re .   
   
Excusez-mo i ,  j e  ne  vous  en tends  pas  b i en .   
Mi  scus i ,  non  la  sen to  bene.   
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I l  f au t  que  je  vous la i sse .   
Ora devo  sa lu ta r la .   
   
Je  ne  cap te  pas  b ien ,  je  te  rappe l le .   
I l  ce l lu la re  non  p rende bene,  t i  r i ch i amo.   
   
Mon por tab le  é ta i t  é te in t .   
Avevo  i l  te le fon ino spen to .   
   
Est -ce  que  je  peux  me serv i r  de  vo t re  por tab le  ?   
Posso  usare  i l  suo  ce l lu la re?   
   
I l  f au t  que  je  recharge  mon por tab le .   
Devo met te re  in  ca r i ca  i l  te le fon ino .   
   
Excusez-mo i ,  j ' a i  dû  fa i re  un  mauva is  numéro .   
Mi  scus i ,  devo  aver  sbag l ia to  numero .   

 

Se sa luer  

   
Bon jour .   
Buong io rno .   
   
Bon jour .   
Sa lve .   
   
Bonso i r .   
Buonasera .   
   
Sa lu t  !   
Ciao !   
   
Au revo i r .   
Ar r i vederc i .   
   
À tou t  à  l ' heure  !   
Ci  ved iamo dopo!   
   
À b ien tô t  !   
A pres to !   
   
À demain  !   
A doman i !   
   
Vou lez -vous  que  nous  échang ions  nos  coordonnées  ?   
Ci  scambiamo l ' i nd i r i zzo?   
   
Vou lez -vous  que  nous  échang ions  nos  mai l s  ?   
Ci  scambiamo l ' e -mai l ?   
   
Je  va is  devo i r  vous la i sser .   
Devo andare .   
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